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Սարդիս ՊԵՏՐՈՍՅԱՆ

ՀԱՅ-ՇՈՒՍԵՐԱԿԱՆ ԱՌԱՍՊԵԼ ԱԲԱՆԱԿԱՆ ԱՂԵՐՍՆԵՐԻ 
ՇՈՒՐՋ

Հայկական ժայռապատկերներում հանդիպում են նաև եղջերավոր կենդանի­
ների և օձերի հակամարտությունն արտացոլող պատկերներ: Եղջերավորների և օձե­
րի իրական հակամարտությունն իր արտացոլումն է գտել այնպիսի բառերում, ինչպի­
սիք են օձակոխ' «օձերը կոխկրտող (ոչխար, հորթ)», օձահալած' «օձեր հալածող» 
(«օձահալած եղջերու»), օձամարտ' «օձի հետ կռվող» («եղջերուն օձամարտ է»).1 
հմմտ. ոլորաեղջյուր այծի պարսկերեն тЯпсОг, тЭгхЗг անունը (բառացի' «օձակեթ>): 
Այս տեսանկյունից պակաս խոսուն չեն Մովսես Խորենսւցու հիշատակած Պաաիժա- 
Ъшр լեռնանուն-երկրանունը և անվանակիր լեռնաշղթան ընդգրկած երկրի սեպա- 
գրային KURAndia («երկիր Անդիւս») անունը:2 Հայկական լեռնաշխարհին հարավ-արև- 
եաից հարող մերձկասպյան այդ լեռնաշղթայի և դա ընդգրկած երկրի վերաբերյալ մեր 
Պատմահայրը հաղորդում է, որ Պարսից Արտաշես թագավորի գահ բարձրանալուն 
պես «ո՜չ կամեցան հնազանդել նմա բնակիչք լերինն, որ անուանեալ կոչի յիւրեանց լե­
զուն Պաաիժահար գաւսա, որ է Գեղմանց լեսան, եւ ծովեզերեայք, եւ այսր եւս քան 
զնոսա»:3 Ապստամբած այս նույն տարածքի բնակչության էթնիկական կազմը պարզ­
վում է Ստրաբոնի հետևյալ վկայության միջոցով: Նա գրում է. «Լեռների երկարու­
թյամբ, ծովից սկսած մինչև բարձունքները բնակվում են քիչ քանակությամբ աղվաններ 
և հայեր, և ավելի շատ գեղեր, կադուսիներ, ամ արդն եր, կուրտիներ, անարիակներ և ու­
րիշ զանազան ցնդեր»:4 Մի կողմից աղվանների (սղբանացիներ), մյուս կողմից գեղերի 
(գիլանցիներ) և կադուսիների (կատիշներ) միջև բնակված հայության այս վաքր 
հատվածը, բնականաբար, ներկայացրել է Մեծ Հայքի արևելյան նահանգի' Կասպից 
ծովին հարող Փայաակարանի, (և նրան մերձ) հայերին: Նրանք էլ լեռնաշղթային 
աված են եղել հայերեն Պաաիժահար անունը:5

Պաաիժահար լեռնանուն-երկրանունը բաղկացած է * պատ-իժ-ա-հար բաղա­
դրիչներից: Մրանցից առաջինը նույնական է պատ «որմն, պատնէշ»6 հավաստի սսաւ-

1 «Նոր բառգիրք հայկազեան լեզուի» (այսուհետև' ՆՀԲ), հ. II, եր., 1981, էջ 1026, Սա. Մափւաս֊ 
յանց, Հայերեն բացատրական բառարան (այսուհետև' ՀԲԲ), b. IV, Եր., 1945, Էջ 606:

2 Ասորեստանի Ադադներարի 3-րդ րագավորը (մ.ր.ա.811-782թթ.) իր արշավանքներից մեկի ժա­
մանակ հասեւ Էր «մինչև ԱՍղիա և Արևեյքի մեծ ծով, այսինքն' Կասպից ծով» (Ն.Ադոնց, Հա­
յաստանի պատմության. Ակունքները IO-6-րդ դդ. մթ.ա.,Եր.,1972, էջ 94):

3 Մովսիսի Խորենացւոյ պատմութիւն Հայոց, Եր., 1981, Բ, ծգ:
4 Strabo, XI, 7, 1 (Ստբաբոն, Քաղեց և թարգմանեց ՀԱՃառյան, Եր., 1940, Էջ 34-35):
5 Հին պարսկերեն արձանագրությունների մեջ patisuvaris լեռնանուն գտնելը և դա մեր Պատիժա- 

հարի հետ նույնացնեի (Մովսիսի Խորենացայ պատմութիւն Հայոց, Էջ 496, ծան. 180) թյուրի­
մացության արդյունք Է: Իրականում խոսքը հին պարսկական pads и van կոչված ցեպի մասին Է 
(տե՛ս Wilhelm Brandenstein und Manfred Mayrhofer, Handbuch des Altpersischen, Wiesbaden, 
1964, S. 139):

6 ՆՀԲ, h. 2, Էջ 602: Այս ւեոնաշդթայի հյուսիսային հատվածը բռնած երկիրը' Մեծ Հայքի Փայ֊ 
տա կաբան նահանգի Լեռնային մասը, նաև Թափշ Է կոչվել: Կեղծ Կալիսթենեսի «Վարք Ալեք­
սանդրի» երկում Կասպիական դրունքը (այժմյան Սալավաթի Լեռնանցքը) տեղորոշված Է 
«մերձ յաշխարհն Թաւիշ Ի գաւառն Գխանայ» (Ս.Երեմյան, Հայաստանը ըստ «Աշխարհա­
ցոյց»-ի, Եր., 1963, Էջ 58): Թւսփշ անվան թալ- հիմքը առնչվում Է «պատ» հասկացությանը.



Սարգիս Պեարաւյան
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ІшВ լեոՏաշփտնԷրտ Ьшшщ ̂ ашадрОЗД՜ «рш «դոՕէրււ» ЧЛ. М  h №  “ И О»-
նաշռթանեբը, իրենց տան «պատերը»:10 Հասկանալի է, որ «լեոնաշււթա»/«պաա» 
նույնացման տեսանկյունից Պաաիժահար (<*պաա-իժահար) լեռնանունը նշանակել է 
«իժահարի լեռնաշղթա», այսինքն' «իժ խփողի' իժին հարվածողի լեռնաշղթա» (հմմա. 
նույն հաբ րաղաղրԻձԻ ффшь հարվածող» նշանակությունը թմբկահար, փայտահար, 
քնարահար բարդ բառերում): Երր ի նկատի ենք սանում «լհռ»,«լեոնաշղթա»/ «էղջերա- 
վոր էակ» սաասպելաբանական զուգորդումը' արտացոլված Հայկական լեռնաշխարհի 
բազմաթիվ լեռնանուններում (հմմտ. սանն. Առնռս, արտի, արտիկ և Արտին, Ար шли, 
ցուլՆ Ցուլ Ցլա գլովս, սիբամՆ Սրմանց), ապա պարզ կդառնա, որ իժահաբ ըմբռնվել 
է Պաաիժահար լեռնաշղթայի սաասպելաբանական դրսևորում եղջերավոր էակը:

Առաջին իսկ հայացքից նկատելի է հայերեն անդի/անդեայ «պաճար, արջառ, 
նախիր» բառի11 և Պաաիժսւհար լեռնաշղթան բռնած Andia սեպագրային երկրան- 
վան12 արտաքին հնչյունական կապը: Հայերեն բառը Հ.ԱՃաոյանը բխեցնում է անդ 
«սյամ, շեմ» արմատականից' հընթացս մերժհլով Նոր հայկազյան բառարանում տեղ 
գտած դիտողությունը նրա' հայերեն նույնահունչ, բայց «արա» նշանակող, բսաից ծա­
գած ւինելու վերաբերյալ:13 Գ.Ջահուկյսւնը մեր անդի/անդեայ «տավստ» բսաը ար­
մատակիցն է համարում հայ. անզ/հանւքՀ և ընջռպ «մեծ հորթ», ինչպես նաև ազգակից 
լեզուներից իլյուբ. and- «խոտ», կիմր. enderic «հորթ», enderig «ցուլ, եզ», anner «երինջ», 
բրեա. ounner «երինջ» բառերի:15 Հ.-էւ *աՏհ->անդ արմատին մի դեպքում հավելվել Է - 
ի, մյուսում' -հայ վերջածանցները: *And-ia բաղադրիչներից կազմված լեռնանուն-երկ- 
րանվան մեջ առկա են նույն *and- (<h.-h.*andh-) արմատը և հիշյալ վերջածանցներից, 
հավանաբար, առաջինը: Հայ. -p վերջածանցը ծագում Է հ.-ե. -(і)ія նախաձևից16 և տե­
ղանվանական կիրառություն է ունեցել դեռևս սեպագրային ժամանակներում, հմմտ. 
Albaia, Alia, Alqania, Amiia, Maldiia և այլն: Ավելի ուշ գբսաված տեղանուններից են 
Անի, Կարբի, Կամայրի, Հսպի, Փարպի և այլն: Andia երկրանվան հիմքում ընկած 
«տավստ» նշանակող բսաը ենթադրել Է տալիս, որ խոշոր եղջերավոր կենդանին տե­
ղական հայ բնակչության կողմից ըմբռնվել Է ոչ միայն Պաաիժահար լեռնաշղթայի 
կենդանի դրսևորումը, այլև պաշտամունքի արժանի իժահար֊օձասպան տոտեմ-ասա- 
վածության:

հմմտ. թաղ «պատի կամարաձև շարված մասը» և թաղայ (<թաղ-այ) «պատուհան» (ՀԲԲ հ.11 
Եր., 1944, էջ 78):

7 Աճաոյան Հ, Հայերեն արմատական բառարան (այստհետև' ՀԱԲ), հ.4 Եր 1979 tp 32-33-
* Աճաոյան Հ, հ. 2, Եր., 1973, էջ 238-239: ’
9 Նույն տեղում, հ. 3, Եր., 1977, էջ 52-54:
10 Պեարոսյան Ա, Ուրմե և Արխի երկբների տողորոշմպն շուրջ, «ՎՊՄԻ հանրապետական գի- 

տաժռղովի նյութեր (նվիրված «Սիացյալ և անկախ Հայաստանի անկախության մասին» 
հոչակագրի 90 և Վանաձորի պետական մանկավարժական ինստիտուտի հիմնադրման 40- 
ամյակին)», Վանաձոր, 2009, Էջ 87-88:

"ռ ՀԱԲ, հ. 1, Եր., 1971, էջ 188:
Aբynuoнян H.B., Топонимика Урарту, Ер., 1985, стр. 28

՚ԼՀԱԲ,հ. 1, Էջ 186:
“ Ջահուկյան Գ., Հայերենը և հնդեվրոպական հին լեզուները, Եր., 1970, Էջ 17:

Նույնի, Հայոց լեզվի պատմության, նախագրային ժամանակաշրջան (այսուհետև ՝ ՀԼՊՆԺ) Եր., >987, Էջ 157:
"‘ ՀԼՊՆԺ, Էջ231,355:



Հայ-շումերական առասպելաբանական աղերսների շուրջ 7

Գեղամա լեռների մի ժայռապատկերում այծն ու օձը միասին են պատկերված 
(նկ.1):17 Բայց դա սովորական օձ չէ, այլ օձավիշապ, որը ձգվել է մինչև երկինք' երկ­
նային լուսատուն կլանելու մտադրությամբ: Հայկական աոասպելների համաձայն' 
«Սի մեծ վիշապ պատել է աշխարհը' երկնքի և գետնի միջև: Այնքան մեծ է այդ վիշա­
պը, որ հեռվից տեսնում է իր պոչը և կարծում է, թե դա ուրիշ գազան է»:18 Իսկ բերված 
Գնղամա լեռների ժայռապատկերը պատկանում է մ.թ.ա. Ш հազարամյակի ժայռա­
պատկերների խմբին:19 «էնռւմա էյիշ» («Երբ վերևում») շումերական հենքով աքւսդա- 
կան տիեզերաստհղծման պոեմի համաձայն, Աբզուն (աքադ. Ապաւ) ամուսինն էր 
Թիամաթի (սրա անունը աքադերեն նշանակում է «ծով»): Սրանք, իրար խառնելով ի- 
րենց ջրերը, ծնել էին հին աստվածներին: էնկին (աքադ. էյա, Հայա)' ասավածների 
նոր սերնդի առաջնորդը, հոսուն-հստսւկ ջրերի անձնավորումը, սպանել էր Արզոփն, 
տեղում ստեղծել իր կացարանը և այստեղ էլ կյանք ավել Մարդակին:20 Այդուհեաև էն­
կին կոչվում էր «Աբզուի uibp>, բայց էրեդու քաղաքի նրա գւխավոր տաճարը պահում 
էր իր հին անունը' «Աբզուի տուն»:21

Էնկի-Հայան պատկերվում էր ոչ միայն ձկնամարմին (կամ ձկան պոչով) էակի 
տեսքով22 և Տիգրիս ու Եփրաա գետերի խորհրդանիշների հետ միասին (ուսերից կամ 
ձեռքի ստվարից բխող ջրի վայրընթաց շիթերով), այլև այծագլուխ առասպելական էա­
կի տեսքով, իսկ նրա կայուն խորհրդանիշը այծն էր:23 Ամենայն հավանականությամբ, 
այծային էությամբ օժտված էնկիին է խորհրդանշում Ուր քաղաքի արքայական գե­
րեզմանոցի պեղումներով հայտնաբերված «Այծը թփի մոտ» արձանիկը' պատրաստ-, 
ված ոսկուց, լաջվարդից և սադափից.24 Ընդ որում, լաջվարդե մորուքը համարվում էր 
աստվածային նշան և նրանով օժտված էին անգամ սրբազան ցուլերի արձանիկները:25 
Ըստ երևույթին, լաջվարդե մորուքը ջրամամուռից մորուքի հետագա վերավախման 
հետևանք է և վերհուշը' դա կրած էակների ջրային-գետային ծագման: Այս առթիվ հի­
շենք հայկական հեքիաթների «Ջրերի թագավորին»: Հեքիաթներից մեկում նա հետև­
յալ կերպ է ներկայանում. «Ջբհրու թագավոր գելնա յաղբրակից..., խորոտ հալվոր մե, 
գլխուն' օսկե թագ, ուր շորեր' փրվաւր, ուր աչքեր' կանանչ կթղա, ուր մուրաք' կանանչ 
մամուռ, սադաֆ գավազանն ի  ճեռ»-}6

Ջրային-գետային բնույթի էնկի աստծու այծային իարհրդանիշներ ունենալու 
իրողությունը իր բացատրությունը կգտնի, եթե Տիգրիսի կամ Եփրաաի հոսանքն ի վեր

17 Մարաիրոսյան Հ., Գիտությունն սկսվում է նախնադարամ, Եր.,1978, էջ 29, նկ.23:
18 Ղանալանյան ԼԼ, Ավանդապատում, Եր.,1969, էջ 407:
19 Մարաիրոսյան Հ., նշվ. աշխ., էջ 28:

Veronica Ions, The world's mythology in colour. Book Club Associates, London, 1974, p. 12; 
D.Homis-Fredericq, La religion en Mesopotamie de Sumer a՝ Babylone, "De Sumer a՝ Babylone. 
Collections du Louvre", Bruxelles, 1983, p. 45.

21 D.Homis-Fredericq, նշվ. աշխ., էջ 45: B.K. Афанасьева, Абзу, "Мифологический словарь" 
(այսուհետե՝ МС), М., 1991, стр. 8: Նույնի, Энки, "Мифы народов мира" (այսուհետև՝ МНМ), 
т. II, М., 1988, стр. 662:

22 Փղշտացիների գերագույն աստվածը, որն հայտնի էր Dagon անուսով, պատկերվում էր մար­
դագլուխ, մարմնի վերՁամասով՝ մարդ, իսկ ստորին կեսով' ձուկ ("Иллюстрированная полная 
популярная Библейская энциклопедия архимандрита Никифора", М., 1891, стр. 182-183):

23Авдиев В.И., История древнего Востока, Л., 1953, стр. 104; D.Homis-Fredericq, նշվ. աշխ., p. 
45, fig. 55; Khosro Khazol, Les grandes elapes de I ’archiologie mesopotamienne, "De Sumer ծ Ba­
bylone. Collections du Louvre", p. 30, fig. 33; Афанасьева B.K., Гильгамеиі и Энкиду, М. 1979, 
стр. 124-125, табл. XX, рис. А; МНМ, т. II, стр 648рис., стр. 651 рис., стр 662 рис.; "Исто­
рия древнего Востока", под ред. В.И. Кузищина, М., 1979, стр. 178.

24“Le Berceau de I'humanite. Les grandes itapes de I’humaniti", Genkve, 1976, p. 102, fig. 147.
25 Mallowan M.E., L’aurore de la Misopotamie et de I’Iran, liditions sequoia, Paris-Bruxelles, 1966, 

p. 94. fig. 102.
«Հայ ժողովրդական հեքիաթներ», հ. X, Եր. 1976, էջ 19:
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հասնենս այս աստծա. նախատիպ աստվածության բնօրրան' հնդեվրոպական ցեղերի 
նախահայրենիք Հայկական լեռնաշխարհ: էնկին այծային գծեր ուներ նախ և առաջ 
նենսատու-պտղարերող հոսուն ջրերն անձնավորելու պատճառով: Հին հնդհվրոպացի- 
նեոե ոնկալմամր' տղամարդը և արու եղջերավոր կենդանիները «հոսեցնողներ էին: 
Հայերեն ասս «վայրի խոյ» բառը ծագում է հ.-ե. *rsen- կամ *uersen նախաձևից, որից 
են նաև հետևյալ բառերը, հուն, ’аропѵ, ’йррлѵ «արու, այր, սանական», ավեսա. ե հին 
պարս агіап «այր», հուն, ’apveidq «խոյ», հին հնդկ. r?abhn֊, ѵГ’?а «ցուլ»: Դրանց հիմ­
քում տեսնում են կամ հ.-ե. *eres- «հոսել թացություն», կամ *uers-/*ars- «ւցնել հեղել» 
արմատը (հմմա. հին հնդկ. nr?ati «հոսել», vai?ati «անձրև տեղալ», varfa- «անձրև», 
հուն, ’ёроті, լատին. rOs «ցող, խոնավություն» և այլն):27 Այս արմատով կազմված ւփ- 
ցանուններից են փռյուգական հնձի և հացահատիկային բույսերի հովանավոր, որկրա­
մոլ Լիայուհրսի անունը. ЛітиеРрааі; (<*Lit-uers-)28 և, մեր կարծիքով, Արարատյան 
դաշտի ուրարտական դարաշրջանի աստվածություններից Իվարշայի (І-0-nr-Sn-a)”  
անունը:30 Հ.-հ. փս6քտ-ի ստորին *ա՜տ- ձայնդարձից կունենանք *uars- ձևը, որից' ի  
նախդիր-նախածանցով' *iuars-: Հ.-հ. *Աքտ-> հայ. *վարշ հմմա. թարշամ, թորշոմ < հ.- 
հ. *tfs- «չորանալ ցամաքել»:31 Նույն *վաբշ արմատն է առկա հին հայկական վար- 
շակ (<*վարշ-ակ) տեղա նվան մեջ, որը Տաաեոն ավանի (այժմյան Դիաւփնի) մոտ 
գտնվող ջերմուկների վայրի անունն էր:32 «Այծ»/«հոսեցնոդ»/«գետ» աոասպելաբանա- 
կան զուգադրումների տեսանկյունից ուշագրավ են «այծային» ստուգաբանությամբ 
հայկական գհտանունները: Հիշե՞նք, Դկչաթ/Դկղաթ <Diglat<Dignat հմմա. հ.-հ. *dig- 
«այծ»), Քսպիրթ (հմմա. քաղ «արու այծ»), Տեկռր/Տիկռր (հմմա. տիկ <հ.-ե. *dig- 
«այծ»), ճռյտխ (հմմա. ճոր Օղուն «եղջյուր» և ճռա «նրբամազ այծի տեսակ»):33 Առա­
վել ուշագրավ են Հայկական պար լեռնաշղթայի արևմտյան հատվածի Ջրաբաշխ 
(«ջուր բաշխող») անունը և նրա գագաթներից մեկի ՔռշասայՒ4 Հ<քօշ «արու այծ + ա + 
սար) անունը, մանավանդ, երբ դրանք դիտարկում հնք վախադւսրձ կապի մեջ:

նկ. 1
Էնկի-Հայա աստծու այծակհրպ ընկալման պատճառներից մեկն էլ կարող է լի­

նել այն, որ եղջերավոր կենդանիներից հենց վայրի այծերն էին տերը լեռնային բար­
ձունքների, որտեղից էին սկիգր առնում Հայկական լեռնաշխարհի գետերը, դրանց

27 ՀԱԲ, հ. 1, Եր., 1971, էջ 261: Гамкрепидзе Т.В., Иванов АД, Индоевропейский язык и индоев
28 Ропейцы (այսուհետև'ИЛИ), т. 1-1Լ Тб., 1984, т. 11, стр. 566, 680. 
շց Нерознак В.П., Палеобалканские языки. М., 1978, стр. 150.

Այս աստվածության տեղական ծագման վեբաբեբյաչ տե ՛ս Арутюнян Н.В., Новые урартские надписи, Ер., 1966, стр. 17, 94.
Պեարոսյան Ա., «Շարայի ցեղամիաթյունը» Հայկական փոնաշխարհի հյոաիս-արևեաում 

^ «Լրաբեր հասարակական գիտությունների», 1979, թիվ 12, Էջ 73: ’ՀԱԲ, հ. II, էջ 155:
"  Երեմյան Ա, նշվ. աշխ., էջ 85:

?եաեբԻ և ԽավԻւա' Քո*  եԲԿբՕերի տեղադրության շուրջ, ^ «Պատմա-բանասիրական հանդես», 2006, թիվ 2, էջ 243-246:
«Հայ ժողովրդի պատմության», հ. I, Եր., 1971, էջ 19:
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թվում նաև Տիգրիսն ու Եվւրաւոը: Ի նկսւաի սանենք նաև, որ հայկական հնագույն ցհ- 
ղերից շատերի տոտեմ կենդանին եղել է քարայծը (վկա' Հայաստանի «իծագրեր»- 
ժայռապատկերները), իսկ քարայծերի հոտի առաջնորդ քոշը աոաեմական նախա­
տիպն է հղել մեր աստվածային նախնի Հայկի:35 Էնկի-Հայա աստծու և նրա շրջապա­
տը կազմած առասպելաբանական կերպարների սերտ կապը ինչպես ջրային տարեր­
քի (Տիգրիսի և Եվւրատի), այնպես էլ լեռնային բարձունքների եդջերավոր բնակիչների 
(քարայծերի) հետ իր արտահայտությունն է գտել նաև նրանում, որ էնկին համարվում 
էր շումերների գերագույն աստված էնփփ որդին: Վերջինիս հայտնի խորհրդանիշը 
եղջերավոր խույրն էր,36 կացարանը՝ երկինքն ու երկիրը իրար միացնող բարձր լեռը, 
ինքը' էնլիւը կոչվում էր «Մեծ լեռ» (KUR. GAL), իսկ իր գփւավոր տաճարը Նիպպու- 
րում' (զեռան տուն» (E.KUR):37

էնկիի և Աբզուի առասպելաբանական առճակաաման մեջ իրենց արտացո­
լումներն են գտել ինչպես այծի և օձի իրական հակամարտությունը, այնպես էլ ջրային 
տարերքի երկու' իրար անհարիր տեսակներ հանդիսացող հոսուն-քաղցրահամ և մեո- 
յալ-աղի (հողագործի տեսանկյունից) ջրերի հակադրումը: Իրական-առասպելաբա- 
նական այս հենքի վրա էլ Արզու (Abzu) դիցանվանը «ջրային֊օձային» բնույթ կաբեփ է 
վերագրել: Մեր կարծիքով, այս դիցանունը բաղկացած է ab-zu բաղադրիչներից, որոն­
ցից առաջինը «ջուր» և «գետ» է նշանակում, իսկ երկրորդը պարունակել է «Ատորին 
աշխարհի» (ընդերքի) էակին բնորոշող մի իմաստ: Abzu<*ab-zu դիցանվան -zu բաղա­
դրիչը կւսրեփ է բխեցնել հ.-ե. *g' հս- արմատից, իսկ ab- բաղադրիչի հինում տեսնել 
հ.-ե. *ab/*Hab(h)- արմատը: Հմմտ. վերջինս իրենց հիմքում ունեցող թրակյան ’Ago 
ջրահարսի անունը և փոքրասիական ’Apoq, լիտվական Abista, լատիշական Abava, 
բրիաական Abos և այլ գեաանունները:38 Մարդկության պատմության ամենավաղ ժա­
մանակներից սկսած' «օձը թաբուի էր ենթարկված և ամեն մի լեզու մի կերպով աշխա­
տել է խուսափել բուն անունից կա՜մ այլափոխելով, կա՜մ մի նոր անուն հնարելով»:39 
Այս տեսանկյանից ուշագրավ է օձի բուն անվանը վախարինած հ.-ե. *g հս- արմատը, 
որն հատկացված է եղել նաև ձկանը. ձուկն < *g հս-, որին հավելվել է ֊կն մասնիկը 
(հմմտ. աբմռւկւ7, կրուկն, մուկն, ունկն):40 Մրա արմատակից ներից են նույնպես «ձուկ» 
նշանակող հուն. I’yQtq, պրուս, suckis, փավ. iuvis բառերը:41 Abzu դիցանվան -zu բա­
ղադրիչի d-ով արտասանության օգտին կարող է վկայել սեպագր. Alzi, Alzini ձևերի 
ւփմաց Աղձնիք (<*աղձինի-ք) ձևի գոյությունը: Հ.-ե. * g հս- արմատի ոչ միայն ձկանը, 
այլև օձին հատկացված լինելու տեսանկյունից ի նկատի առնենք, որ ձուկը և օձը հա­
մարվում էին «Ստորին աշխարհի» բնակիչներ' ընդերքային էակներ:42 «Ձուկ» և «օձ» 
հասկացությունների մերձավորության մասին է խոսում հայ. օձաձուկ բառը, որը գրա­
բարում ոչ միայն ձկան տեսակ էր նշանակում, այլև օձի տեսակ:43 Նույն բանն են ցույց

35 Պեարռսյան Ա, Հնագույն Հայաստանի գվսավոր աստվածությունների շուրջ, «Հայաստանի 
էկպոգիական հանդես», Եր., 2003, թիվ 2, էջ 125-131: Նույնի, Հայոց մեհենագրության ակունք­
ներում, Գյումրի, 2008, էջ 15,18-19:

36 Khosro Khazai, նշվ. աշխ., էջ 42, նկ. 52, ր, МНМ, т. 11, стр. 651 рис.
37Авдиев В. И., նշվ. աշխ., էջ 105:
38 Гиндин ПЛ., Некоторые ареальные характеристики хеттского. II. "Этимология 1972", М., 

1974, стр. 153.
39 ՀԱԲ, հ. IV, էջ 611-612:
40 ՀԱԲ, հ. III, էջ 160:
41 Նույնը:
42 ИЯИ, т. II, стр. 535-536.
43 Հովհաննիսյան Լ, Գրաբարի բառարան. Նոր հայկազյան բառարանում չվկայված բառեր, 

Եր., 2010, էջ 292:
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աաւիս նաև լոկ «լորաա օձ»44 և լոք, լոքո բաոհրը (վերջինս խոշոր, մեծագլուխ և լայնա-

բերան է)= է որ մյոա անունը' Enguira-ն,46 ևս նույնպիսի լեզվամտա­
ծողության արդյունք՛ է: Նրա հիմքում մենք ահսնում ենք *engur- նախաձևը՝ ըսպկա-
3  հնդեվրոպական ծագումով *eng- արմատից և -ur վերջածանցից: Հ.ԱՃաոյանը 
ննատել էր տափս, որ հնդեվրոպական ծագում ունեն ինչպես մեր իժ  և օձ բառերը, 
այնպես էլ ազգակից լեզուներում «օձաձուկ» նշանակող մի խումբ բաոեր: Դրանցից
են լատին, anguilla, միջ. իոլ. esc-ung (բառացի' «ջրօձ») յիտվ. ungur?s, պրուս, angurgis, 
ռուս угорь:4* Հնդեվրոպական նախաձևին սաավել հարազատ մնացած հայերեն բսւ- 
ոը ըՕգղայ-ն է, բայց որը նշանակում է «ծովային առասպելական մի հրեշ» և համար­
վում հավաստի ստուգաբանություն չունեցող բսա:49 Անտարակույս, ընգղայ <*ինգ-իղ- 
այ, որտեղ *ինգ- <հ. հ. *eng® (սրանում սակա ֊իղ և -ա/վերջածանցների համար հմմտ. 
բա կ , գոռել մաթիլ ոբջիլ արքայ, հօբայ, մօբայՆ այլն), իսկ Enguira<*engur<*engu-
ur (հմմտ. բլուբ, թաքթաքուբ, փշուր և այլն):

Աբզուի ինչպես ջրային, այնպես էլ ընդերքային էակ ըմբռնվելու և օձին ու 
ձկանը բնորոշ գծեր ունենալու մասին է խոսում հայկական առասպհլաբանությունից 
հայտնի վիշապաձկան' նույն Ընգղայի նույնպիսի ընկալումը: Արան իր միջավայրում 
է պատկերում Նոր քարի դարաշրջանի սկզբով թվագրվող Գեղամա լեռան ժայռա­
պատկերներից մեկը (նկ. 2):50

Ш
նկ.2

ժայռապատկերի կենտրոնի վաքր շրջանակը արևի պատկերն է, եզրային մեծ 
շրջանակը' տիեզերական օվկիանոսն է, իսկ այդ երկուսի միջև պատկերված է գալար­
ված վիշապաձուկը (օձաձուկ): Կենտրոնական պատկերից ձախ պատկերված է աջ 
ձեռքին զենք ունեցող մի արական աստվածություն (մերկամարմին է) իսկ կենտրոնա­
կան պատկերից աջ' ինչ-որ գազան, որը ևս աստվածության նման պատրաստ է հար­
ձակվելու վիշապաձկան վրա: Տիեզերական վիշապաձկան վերաբերյալ պատմված 
առասպելներից սաավել ամբողջական տեսք անի Ջավախքում գրի առնված հետևյալ 
տարբերակը: «Ատ ձուկը անքան էրկան է, օր ինքն իրեն պոչը չի ճանչէ, գիտե թե ուրի- 
2ինն է, միշտ կենհ թե բոնե... Եփոր ասփկ պոչըբռնհ, աշխարհս վար պիտի անցնի: Աս 
ձուկը ղաֆաա ղոճա (ահագին) սարին բոյըրաիքը պըտըաի կը: Վեց ամիսը ժումըմ (մի 
անգամ) մե պսաւտըմ կէնե: Եփոր պաըտի պրծնի կը' անոթնա կը, բանա կը բերանն ու 
ազըմ (բավականին) ջուր կուլ կուտա, ետև դունչը դնե կը սարին, ջուրը թափլե կը (նե- 
աել) սարի գլոխը: ԹաՓլե կը սարի գլոխը թը չը’ սարի գյխեն սելաֆ՚մ (հեղեղ) պրծնի, 
ծառ, քար, գալ, սաջ, ասլան (առյուծ), ինչ օր ռասա գուգա' քշհ բերե աա ձկան բերանը

ՀԲԲ, հ. II, էջ206:
, Նույն տկում, էջ 225, ՀԱԲ, հ. II, Էջ ՅՕՏ: 
Афанасьева В.К., Абзу, стр. 8.
ՀԱԲ, հ. IV, Էջ 611-612:
ИЯИ, т. 1Լ стр. 526.
ՀԱԲ, հ. 1Լ Էջ 122.

44

45
46

47
48

49

ՏՕ

XXIII:

’  ----  —V  «-Հ՜ -

Սարդարյան Ա, Նախնադարյան հասարակությունը Հայաստանում, Եր., 1967, Էջ 117, աղ.
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աւե կը (լցնում է): Ձուկը ուտելունը կուտե, մնացածը աոկները խփե ու ֆնչալեն դաս 
փչե կը (փչէղ): Սամի քամին (սամում) ինչ Է, օր Մեռած ծովի դրաղեն (կողմից) փչե կը, 
ըշտը (հենց) աա ձկան շունչն Է»:51

Այս ե առասպելի այլ տարբերակներում նախաստեղծ Էակը կամ ուղղակի 
Հա յ'Է կոչվում, կամ վիշապ:52 Նրա շարժումներով են բացատրվել այնպիսի տարերա­
յին բացասական երևույթներ, ինչպիսիք են երկրաշարժը, լեռնեբից իջնող հեղեղները, 
կայծակ-փայլակը, չար հողմը (հմմտ. ձկՕամբ<ձակն-ամբ' «թաթսա, պտուտահողմ, 
փոթորիկ»՝ կոչված նաև վիշապ, սատանի քավի):53 Աշխարհը պասաղ օվկիանոսում 
բնակված և մարմնացյալ Աբզուի հետ ընդհանուր նախատիպ ունեցած այս վիշապա­
ձուկը, ըստ երևույթին, վիշապամարտ աստծուց պարտություն կրելով, ի տարբերու­
թյուն Աբզուի, չէր սպանվեի այլ մղվել էր մարդկության բնակության տարածքից հեռու' 
տիեզերքի եզրամաս, որպիսին կարող էին մեր հեռավոր նախնիները համարել Հայկա­
կան լեռնաշխարհին համեմատաբար մոտ 4 ծովերի' Սև, Կասպից, Միջերկրական ծո­
վեր և Պարսից ծոց ամբողջությունը (հմմտ. բնակե|ի տիեզերքը բոլորող չորս «հաղոր­
դակից» ծովերի մասին առասպելաբանական պատկերացումը):

էնկի աստծու «ջրային» բնույթին առնչվող միակ կերպարը չէ Աբզուն, որ շու­
մերական սաասպելաբանության մեջ հնդեվրոպական-հայկական հետք է մատնա­
նշում: Այդպիսիք են նաև ուրիշ մի շարք կերպարներ: Դրանց մեջ առաջինը էնկիի որ­
դի Ասալդուխի/Ասալլուխին է' հետագայում նույնացված բաբելոնյան Մարդուկ աստ­
ծուն:54 Նա դիվահալած, պահապան և բուժիչ աստված էր:55 Նրա անվան հնդեվլտ- 
պական-հայկական ստուգաբանությունը իր պաշտամունքային կենտրոն Կոււսոա 
քաղաքի56 անվան հայկական զուգահեռների հետ միասին57 խոսում է Ասալդուխիի 
նախատիպի հայկական արմատների մասին: Asalduhi<*as-ald-uhi դիցանվան առա­
ջին բաղադրիչը, մեր կարծիքով, ծագում է հ. ե. *ans-(*Hps-) «տեր, տիրակալ» արմա­
տից: Այս արմատն ընկած է ժառանգ լեզուների մի շարք բառերի հիմքում' խեթ. hallu- 
«արքա», ավեստ. ah0-«տեր», ahա՜3֊«տիրակալ, տեր, իշխող», հին հնդկ. nsura- «աստ­
վածություն, ոգի», հին իսլ. ass «աստված», և առկա է հին իրանական Ahura-Mazda 
(բառացիորեն' «Տեր իմաստուն», Արամազդ) դիցանվան մեջ: Հայերենում այս հնդեվ­
րոպական արմատը օրինաչավարեն վերածվել էր *աս-ի առկա Աստուած (*աս-աիւ- 
ած) և այլ բառերում:58 Քանի որ Asalduhi-ն դիցանուն է, ապա նրա անվան as- բաղա­
դրիչը համարժեքն է լինելու շումերական Enki, Enlil, EnmeSarra և այլ դիցանուն ների en- 
բաղաղրիչների (դրանք ևս «տեր. տիրակալ» են նշանակում):59

As-ald-uhi դիցանվան երկրորդ բաղադրիչը, ըստ երևույթին, արտացոլում է հ.- 
ե. *eld-/*|d- «թաց» արմատը, որի ժառանգն է սակա հայ. եղտիւր!/աղտիւր բառում60

51 Ղանալանյան ԱԼ, նշվ. աշխ., էջ 129:
12 Լալայան Ե., Երկեր, հ. Լ Եր., 1983, էջ 392: Ղանալանյան Ա., նշվ. աշխ.,էջ 129-130,407-409:
53 ՀԱԲ, հ. ІП, էջ 159, և IV, Էջ 341, ՀԲԲ, հ. II, Եր., 1944, Էջ 74, հ. Ш, Եր., 1944, Էջ 177:
54 Афанасьева В.К., Мардук, МНМ, т. II, стр. 110. Նույնի Асаллухи, МС, стр. 64. Նույնի, 

Энки, МС, стр. 662.
55 Նույնի, Асаллухи, стр. 64, Նույնի, Мардук, стр. 110, Նույնի, Энки, стр. 662.
56 Նույնի, Асаллухи, стр. 64.
57 Պեարոսյան U, Պետրոսյան Լ., ԿարմիրբլուրյանDAMAR.UTUև Կաեոա-Կաաո աստվածու­

թյունների առնչության մասին, «Շիրակի պատմամշակաթային ժառանգությանը», միջազգա­
յին ութերորդ գիտական նստաշրջանի նյութեր, Եր., 2010, Էջ 67-69:
Ջահուկյան Գ., Հայկական շերտը ուրարտական դից ար անում, «Պատմա-րանասիրական 
հանդես», 1986, թիվ 1, Էջ 52: Պետրոսյան Ա., Հայոց մեհենագրության ակունքներում, Էջ 12-14:

59 Дьяконов И.М., Города-государства Шумера, "Исторш древнего мира. I. Ранняя древ­
ность", М., 1989, стр., 64; Афанасьева В. К., Гильгамеиі и Энкиду, стр. 112, пр. 3.

60 ՀԼՊՆԺ, Էջ 121:
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(նշանակում է «մարգ ջրարբի և խաղ Գ^սայ»)*' և Հրագդան գետի սեպագիր Шагиша 
Й Г м Х іа ) անվան մեջ (սրա-anm- բաղաղրի* հմմա. առա բառի և սրանից ծագած 
\ա Ա  գեաանվան եեա « իսկ -іа բաղսw W ֊P Վերջածանցի հետ, որոնք Աս հէպեփտ- 
պական ծագում ունեն): Նայն արմատի а-ով տարբերակն Է աոկա սեպագրային Ma- 
aaltani <*Maq-alt-uni տեղանվան մեջ63 (ներկայիս Կարսից հյուսիս), խեթերեն altanni- 
Ldanni- «ակունք, աղբյուր, «ջրհոր բառում* և այնպիսի գհտանուններում, ինչպի­
սիք են հայկական Ալդարա-0 (Մհղրու շրջանում), Щдш-й (Վայոց Ձորում), ԱղդանՊ 
(Իջևանի շրջանում), Աղտաղտ-ը (Կարինի շրջանում),65 փոքրասիական АШ-ն, մակե­
դոնական * AXToq-ը, իլյուրական Alto-ն, Դանուբի ավազանի Altina-ն և այլն:

Հնդեվրոպական ծագում անի նաև As-ald-uhi դիցանվան երրորդ' uhi, բաղադ­
րիչը: Հայտնի է, որ սեպագրային ս-ն կարող Էր արտացոլել նաև о հնչյունը: Ըստ այսմ, 
դիցանվան այս բաղադրիչը մենք նույնական ենք համարում հայերեն ոխ  բաոի նույ- 
նածագում, նույնահունչ, բայց այլիմաստ տարբերակի հեա: Ոխ «քեն, վրհժխնդրու- 
թյուն» բաոը ծագում Է հ-հ. ‘ ok3 «տեսնել», «աչք» նախաձևից,67 որի տարբերակից Է 
նաև ակն «աչք» (հոգն, ակունք) բսաը: Վերջինս գործածվում Է նաև «աղբյուրի բխած 
տեղը, ջրի աչք» նշանակություններով (հմմա. պարս, չաշմէկ արաբ, ‘ayn, եբր. ‘ayin, 
ասուր, enu, վրաց. թվայի «աչք, ակունք, աղբ յար»):6* Նույն երևույթի ականատեսն ենք 
նաև ռխ տարբերակի դեպքում, տեղի Է ունեցել «աչք», «ակունք»>«գեա» իմաստաբա­
նական տեղաշարժը, հմմտ. ճորոխ (<* ճոր-ոխ) գետանունը, ջուր խմելիս, լողանալիս 
հաճույք արտահայտող օխա~յ/ուխա~յ բացականչությունը և Օխայ (<*Ոխ-սւյ) հե­
քիաթային ջրաբնակ ոգու անունը: Վերջիններիս *ռխ/*ռւխ բաղադրիչների «ջրային» 
բնույթի վկան Է նաև դրանց *ախ տարբերակի աոկայությունը Ախաբեան գետանա­
նում (>սեպագր. Ahuriani տեղանունը) և Անձախ, Ծէսնախ գեաանուն֊ձորանուն նե­
րում:69 Asalduhi դիցանվան uhi բաղադրիչը ևս, ըստ երևույթին, «ակունք» Է նշանակել, 
իսկ ղիցանունն ամբողջությամբ անեցելէ «տերը ջրերի ակունքի» իմաստը:

Էնկի-Հայա աստծուն առնչվող ջրային բնույթի առասպելաբանական կեր­
պարներից էին աբգալա (աքադ. ապկաԱա) կոչված ոգինհրը: էնկիի այս ենթակաները

1 ՆՀԲ, հ. Լ Եր., 1979, Էջ 45, 657: Հմմտ. «Աղտաղտուկ-շօո տեղի» և «Եղտխր-տեղի գիջի, կամ 
ծծինք ջրոյ, կամ փոքր աղբիւր» («Բառագիրք հայոց», Քննական բնագիրը, աոաջաբանը և 
ծանոթագրությունները Հ ԱմւսԱանի, Եր., 1975, Էջ 13, 88):

62 Երեմյան Ս., նշվ. աշխ., Էջ 38, 46:
63 Պեարոսյան Ս., Պեարոսյան Լ., Պատմական իրականության արտացոլումը հնագույն Վա­

նա նզի մի քանի տեղանուններում, Գյումրիի ՄՆաւբանդյանի անվան մանկավարժական ինս­
տիտուտի հանրապետական գիտական նստաշրջան, զեկուցումների հիմնաղրույթներ, Գյում­րի, 1999, Էջ 14-15:
ИЯИ, т., 1Լ стр. 862, 945.
Հակոբյան Թ„ иЪфр-Բախշյան Սա., Բարսեղյան Հ, Հայաստանի և հարակից շրջանների 
տեղանունների բառարան, հ. Հ Եր., 1986, Էջ 72,77,168,169,198:
ИЯИ, т. II, стр. 862, 945.
Джаукян Г., Очерки по истории дописьменного' периода армянского языка Ереван 1967 стр. 122, 271.

I՝ ՀԱԲ, հ.Լ Էջ 106-108:
' Պեարոսյան Ս., Պեարոսյան Ծ., Պեարոսյան L, «Ջրերի զավակի» պաշտամունքի արտացո­
լումը սեպագրային մի քանի տեղանուններում, ՀՀ ԳԱԱ ՇՀՀ կենտրոնի «Գիտական աշխա­
տություններ», հ. I  Գյումրի, 1998, Էջ 77-79: Ըստ երևույթին ջրաբնակ ոգուն նույն արմատի 
ախ տարբերակով Էլ են կանչել: Վերը նշված հեքիաթում նա «հուրնիկ հրեղեն» Էակ Է, անունը 
о U-r7 7 ЫфЯЬ bPP սարի աղբյուրի մոտ «կը կզի ջուր խմե, կէնե «ա՜խ»- -
նամի Տ  ШН‘п ^ 1РРг^°г Л>>: ՏղայԻ հաբ9ի0՛ թե ռվ ** դա աԱՈ™ ՏԲաբՕակը պատասխա-
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բնակվում էին Աբզուում, մշակութակիր էակներ էին և հայտնի շինարարներ:70 Abgala 
դիցանունը կարելի է արոհել ab- և -gala բաղադրիչների, դրանցից երկրորդի հինում 
տեսնելով հ.-ե. *gel- «կուլ տալ, լափել» արմատի ստորին *g|- ձայնդարձը: Միջին ձայ­
նդարձից ունենք հայերեն կուլ «կուլ տալու գործողությունը» արմատը և կոպբ «ջրշուն» 
բաոը:7' Ըստ երևույթին, դիցանվան մեջ այն կիրառված է «շուն» նշանակությամբ: Հ.-ե. 
•gl-ից սերած պետք է համարել հայերենի օրինաչավաւթյամբ *կսղ տեսքն ստացած 
արմատը՝ տոկա կալոշ (<*կսւլ-ոշ. վերջածանցը հմմտ. դօդոշ, թոթոշ, դանդալոշ, լմփոշ 
և այլն) բառում: Կալոշ նշանակում է «մեծ շուն, գամփռ»:72 Նույն այս արմատն առկա է 
նաև կաղկանձել «շան ձագի վնկվնկալը, աղերսական ձայնով հաչելը», «(շների) կնձ­
կնձալ լալ վնկվնկալ» բառում Լկադ-կանձ-ել հմմտ. կնձ-ա-ձայն)™ որտեղ ևս կալ- 
/фшт-բաղադրիչը «շուն, շան ձագ» է նշանակել: Ըստ այսմ, Abgala դիցանունը բառա­
ցիորեն «ջրշուն» է նշանակում, բայց վերաբերում է կուղբին և ջրսամույրին, հմմտ. հայ. 
շուն և ջրշուն «կուղբ», պարս, sag «շուն» և sagflbT «կուղբ, ջրսամույր» (բառացի' «ջրա­
յին շուն»),74հին իռլ.շս «շուն, գսւյլ» և dobor-chu «կուղբ» (բառացի' «ջրի շուն»):75

էնկի-հայա աստծուն ենթակա աբգալաների կուղբ և ջրսամույր նախաաիպեր 
ունենալու առթիվ հիշենք, որ նրանք ջրբնակ ոգիներ էին, բայց նաև շինարարներ (ինչ­
պես կուղբերը), իսկ նրանցից Ադապան հայտնի ձկնորս էր (ինչպես ջրսամույրը) և 
մշտապես ձուկ էր մատակարարում ոչ միայն իր հոր' էնկիի էրեդու քաղաքի տաճա­
րին, այլև ամբողջ քաղաքին:76 Աբգալաների անվան հնդեվրոպական ստուգաբանու­
թյունը խոսում է նրանց նախաաիպերի ձևավորման մասին փարթամ անտառներով և , 
ձկնառատ վճիտ ջրերով մի այնպիսի երկրռւմ, ինչպխփն էր հնդեվրոպական ժողո- 
վուրդների նախահայրենիքը' Հայկական լեռնաշխարհը:77 Այստեղ կուղբը պաշտա­
մունքի առարկա է եղել նախ և առաջ իր աճուկի մեջ պարունակող հոտավետ նյութի 
պատճառով: Կուդթի ձու կամ կղբաձու կոչվածը «կուղբի ծննդական գործարանների 
խուլերում գոյացող հեղուկ նյութ է, որ գործ է դրվում բժշկության մեջ այլ և այլ հիվան­
դությունների դեմ (Castoreum)»:78 Մեր նախնիներին այգ իրողությունը հայտնի է եղել 
հազարամյակներ առաջ: Վան քաղաքից արևելք հայտնաբերված Սենուա թագավորի 
(մ.թ.ա.810-786թթ.) արձանագրությունից պարզվում է, որ նա այստեղ բուժարան է կա­
ռուցել:79 Իսկ գյուղի Կողբանց!/* Կուղբանց' «կադրերի» անունը արդեն խոսում է ինքն 
իր մասին: «Կուղբ» նշսւնակող հիմքով կազմված է մի շարք տեղանուններ կան Հայկա­
կան լեռնաշխարհում: Այդ տեղանուններից են. Կողբ/Կողբաքար, Կողբայ գետ, Կողբո- 
փոր (արևելյան Գուգարքում), Կոդբ (ճակք Մասյացոանում), Կոդբենիք (Արաբկիրի 
շրջան, Փոքր Հայքում)80 և այլն:

70Афанасьева В.К., Абзу, МС, стр. 8.
71 ՀԱԲ, հ. II, էջ 655: Կուղբ բառն համարվում է փոխաոյաշ «ասորի մի այնպիսի գավառական 

ձևից, որ ուներ ու ձայնավորը» (նույնը, էջ 657), բայց կող արմատի հետ նրա ունեցած ծագում­
նաբանական կապը բացառում է այդ հնարավորությունը:

72 ՀԲԲ, հ. II, էջ 365:
73 ՀԱԲ, հ. II, էջ 496, ՀԲԲ, հ. II, էջ 371:
74 “Персидско-русский славарь", т. II, М., 1970, стр.51.
75 ИЯИ, т. II, стр. 530, пр. 1, стр. 590.
76 Афанасьева В., Адапа, МС, стр. 20.
77 Սարդաբյան Ս., նշվ.աշխ., էջ 104: Շենգավիթի պեղումներից հայտնաբերված գետային կուղ­

բի ծնոտը «փաստական ապացույցն է այն բանի, որ հնում' Նեոլիթում և էնեոփթում, Հայաս­
տանի տերիտորիայում բնակվել են կուղբեր» (նույն տեղամ, էջ 103):

ո ՀԲԲ, հ. II, էջ 446:
79 «Հայ ժողովրդի պատմության քրեստոմատիա», հ. I, Եր., 1981, էջ 51:
т Երեմյան Ա, նշվ. աշխ., էջ 48, 59, 60,104, 110:
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Աա տեղանուններից toy-ը և Կողրի շրջանի ճակատք անունը հնարավոր են 
ոաոձնում ստուգաբանելու նաև այղ շրջանի (կամ այդ շրջանը ներառած երկրի) 
ուրարտական դարաշրջանի անունը' Gulutahi-ն: Սրա հիմքը տեղական Guluta- ձևն է, 
որին կցորդվել է ուրարտական սեպագրության լեվի -hi վերջածանցը: ‘ Guluta-ն բաղ­
կացած է guhi- և -ta բաղադրիչներից: Սրանցից աոաջինը հ.-հ. *gel- «կուլ տալ, լաՓհլ» 
արմատի միջին ձայնդարձից ծագած հնագույն հայերենի վերոհիշյալ արմատն է: Ինչ­
պես նշվեց, դրա հետին ձևն է սակա գրաբարի կող «կուլ տալու գործողությունը» և 
կռսլբ «ջրշուն» բառերում: ‘Guhita-ի -taІІ-рш բաղադրիչը ևս հնդեվրոպական ծագում 
ունի: Հ.-ե. *tfl- «հալվել, լուծվել» արմատն են պարունակում ազգակից լեզուների հետև­
յալ բառերը, հայ. թաց, թանալ «թրջել», թանչ, թօն<թաւն «տեղատարափ անձրև», 
հուն, такса «հալվել», հին հնդկ. tOyam «ջոտ», անգլ-սաքս. Ѳап «թաց, խոնավ, ջրափ» և 
այլն:*1 Արմատի իմաստներն առհասարակ վերաբերում են ջրային տարերքին, որով էլ 
•Guluta-ն բացահայտում է իր «ջրշուն» նշանակությունը: Ի դեպ, Գուլութախիի մաս 
կազմած և Կաւբ (*կռղբ/կուդբ) անվամբ բնակավայրն ընդգրկած շրջանը կրում էր ճա ­
կատք (<*ճակ-ատ-ք) անունը: Իսկ սրա հիմք ճակ բառը ևս «թացություն» և սրան մոտ 
իմաստներ է պարունակում (հմմտ. մակ-]ւ ճախ տարբերակը' «ճահիճ, ջրոտ' թաց 
տեղ»):*2 ճակատք տեղանունը բացահայտում է այն կրած շրջանի հարմարավետու­
թյունը կուղբ երի բնակության ևբազմւսցման տեսանկյունից: *Guluta- «կուղբ, ջրշուն» 
բառը հետսհպագրային ժամանակաշրջանում ունենալու էր *կռւղթ/*կռղթ ձևը, որից էլ 
մեր կարծիքով, ծագում է վաղ միջնադարի Կայթ գավսաանունը: Այսպես էր կոչվում 
Շամքորի շրջանը Հյուսիսային Արցախում (Գարդմսւն):*3

Խոսքի առարկա *feulu «շան» բսան է, մեր կարծիքով, պարունակում նաև 
ուրարտական դարաշրջանի Bqigulu երկրանունը: Այս երկիրն ընդգրկում էր ներկայիս 
Շիրակի մարգի հյուսիսը' համապատասխանելով հին Աշոցք գավառին:”  Bqigulu// 
rtsqigulu երկրանունը բաղկացած է Tsqih %ulu բաղադրիչներից: Երկրորդ բաղադրի­
չի նշանակությունը պարզ է' այն «շուն» նշանակող վերոհիշյալ բսան է: Երկրանվան 
առաջին' isqi- բաղադրիչի հիմքում էլ մեր կարծիքով, հայերեն սիկզաոՀ *սկի նախա­
ձևն է (հմմա. աեղՀԵաղ), այսինքն, սիկ< ♦ս^^սհպագր. isqi: Սիկ նշանակում է «ջրի 
հատակին նստած տիղմ», «մասնավորապես' կենդանական և բուսական մարմինների 
քայքայված մնացորդներ, որոնք հոդի հետ միասին նստում են ջրի հատակին»,*5 որից' 
սկիլ «ջրի տակ սուզվել' մրուրի պես», սկվել «ջրի աակ սուզվել ընկղմվել»:*6 Իրանա­
կան ինչ-որ անհայտ բարբառից մեր սիկ-ը փոխսայալ համարեւը ՔԻձ հավանական է, 
մանավանդ որ իրանական հայտնի բսաերը «ավազ» են նշանակում (հնարավոր է հա­
յերեն բառի' իրանական բառերի ազդեցությամբ ձևափոխում' բադարկում): Սեր կող­
մից առաջարկվող ստուգաբանությամբ' Isqigulu նշանակում է «սկոդ շան», այսինքն' 
կամ «կուղբ, ջրշուն», կամ «ջրսամույր»: Այս առթիվ նշենք, որ Isqigulu /Աշոցքի տա­
րածքում է գտնվում Արփա (Արվփ) փճը' իր ճահճային շրջակայքով և ձկնառատ ջրե­
րով: Աշոցքամ կադրերի երբեմնի գոյությանը հաստատվում է նաև Բավթա տեղանվան 
միջոցով: Սրա գոյությունը պայմանավորված էփնհլա կուղբի պաշտամունքով: Այս

"  ՀԱԲ, հ. П, էջ 150, 217:
"  ՀԱԲ, հ. III, էջ 174, 175, 177:
«  A » L . r ____ts г г  wԵրեմյան Ս., նշվ. աշխ., էջ 60: Հմմա. Արցախի բարբառի կյող «գայլ» բառը' ծագած նույն

կսՒնախաձԼից: «Շուն»//«ընտանի գայլ», իսկ «գայթ//«վայրի շուն» նույնացումը հանրա­հայտ է:հայտ է:
Նույն տեղում, էջ 36:
ՀԲԲ, հ. IV, Եր. 1945, էջ 213:, ------- .  ,  -  -  — ,  Л І ֊» ,

ՀԲԲ, հ. IV, Եր. 1945, էջ 228, ՀԱԲ, հ. IV, էջ 212 (հմմտ. նաև սկոիլ «ծանր-ծանր ջրի տակ իջ­
նել.ս բարբառային բառը - ՀԱԲ, հ. IV, էջ 213):
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տեսանկյունից հատուկ ուշադրության է արժանի ավեսայան Արդվիսուրա֊Անահիտա 
դիցուհու տոաեմական նախաաիպերից մեկի կուղբը յինելու հանգամանքը: Սա իր 
արտացոլումն է գտել «Ավեսաա»-ի յաշտերից մեկի հետևյալ տողերում.*7 

Կուղբի մորթիներ է հագել 
Արդվիսուրա Անահիտան'
Երեք հարյուր էգ կուղբերի,
Չորս անգամ ծնածնհրի:**

«Ավեստա»-ի լեզվում կուղբը կոչվում է bawra/bawrO, իսկ այդ բսաի հիմքում հ.-հ. 
•bhero- «գորշ, թուխ» արմատն է, որից է նաև հայերեն բորենի (բորեան, բորէ) բաոը 
(հմմտ. բարբառային բորանի «բորենու մռրթուց շինված մուշտակ»):*9 Բավրա անու­
նով գյուղ ունենք ոչ միայն նախկին Աշռցքում, այլև ունեցել ենք լճառատ Ջավախքի 
տարածքում:90 Ամենայն հավանականությամբ ավեսայան իրանցիները կուղբի պաշ­
տամունքը յուրացրել էին դեռևս հնդեվրոպական նախահայրենիքում (Հայկական լեռ­
նաշխարհը' հարակից շրջաններով), երբ բնակվում էին հայկական ցեղերի հետ կողք 
կողքի» իսկ իրենց նոր հայրենիքում հաստատվելուց հեստ այն պահպանել էին որպես 
Արդվիսուրա-Անահիաա դիցուհու պաշտամունքի բաղադրիչ: Ըստ այսմ, բացառված 
չէ, որ հնդեվրոպական֊հայկական էթնոսի ինչ-որ հատված նույն կերպ կուղբի պաշ­
տամունքը Հայկական լեռնաշխարհից տարել և հասցրել էր հարավային Միջագետք' 
Շումեր:

Վերոշարադրյալը, բխելով հայկական և միջագետքյան առասպելաբանական ' 
նյութի տիպաբանական և լեզվաբանական վերլուծություններից, մեկ անգամ ևս ցույց է 
տալիս, որ շումերաքադական աոասպելաբանության աոանձին կերպարների և դրանց 
հարակից նյութի խորքային շերտերի բացահայտումն ու իմաստավորումն անհնար է 
մինչև վերջ իրագործել՝ առանց հաշվի առնելու հասկացությունների այն զուգորդում­
ներն ու համադյտւմները, որոնք ծնվել են Հայկական լեռնաշխարհում, մեր հեռավոր 
նախնիների երևակայության մեջ և արտացոլվել հայի առասպելաբանական պատկե­
րացումներում ու լեզվում:

ОБ АРМЯНО-ШУМЕРСКИХ МИФОЛОГИЧЕСКИХ ОТНОШЕНИЯХ 

___Резюме___  ___С.Петѵосян

Шумерский бог пресных вод Энки//Айа часто изображается с сим­
волами Тигра и Евфрата. Козел постоянный символ, а также прототип 
этого козлоголового бога. Дело в том, что по представлениям древних ин- 
доевроейцев самцы рогатых животных являются "изливателями": и.-е.
‘Гsen- "изливать" > “мужский"> арм. առն “самец дикого барана", др. перс, 
агап “самец, мужчина", греч. 'apveidq "самец барана" и т. пр. Потамоним 
Dignat/Diglat "река Тигр" происходит от и.-е. ‘dig- “козел" (>арм. տիկ 
"*козел">“бурдюк").

87 Бертеяьс R, Нзвранные труды. История персидско-таджикской литературы, М., I960, стр. 62.
вв «Կուղբ»-ի փոխարեն հանդիպում է նաև «ջրսամույր» թարգմանությանը (տե՛ս Fernand Comte, 

Larousse des Mythologies du Monde, Editions france Loisirs, Larousse 2005, p. 137):
89 ՀԱԲ, հ. I, էջ 477:
40 Թ. Հակոբյան, Սա. Սեւիք - Բախշյան, Հ. Բարսեղյան, նշվ. աշխ., հ. Լ Էջ 614:
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В противоборстве Энки-Абзу свое мифологическое отражешіе наш­
ло действительное противоборство между рогатыми и змеями. Имя Abzu 
состоит из компонентов 'аЬ-(<и.-е. 'abh- "вода") и -zu (<и.-е. "g'hu арм. 
ձու՜կն "рыба"). Другое название Абзу - Епдигга также и.-е. происхождения: 
'Епд-иг-<и.-е. ’епд-(>арм. *աց-Ա->*ընգդ-այ "морское чудовище", латин.
апдиШа "угорь" и т. пр.).

Теоним Asaldubi, который носил сын Энки (впоследствии иденти­
фицируется с вавилонским Мардуком), также и.-е. происхождения: As-ald 
-uhi ср. и.-е. *ans- "господин, господь" + и.-е. *eld-/*Jd- "мокрый, влажный" 
+ и.-е. *оки- "глаз, око" (здесь "исток, источник"). Имя водяних мифологи­
ческих существ абгалов состоит из компонентов *аЬ-<и.-е. *abh- "вода" и 
*даІ-<и.-е. *де1-/*до1-/*д)-"поглотить, пожирать". И.-е. *д)->арм. կալ-ոշ "кру­
пная сильная собака", а *ցօ1->կոսլ-բ “бобр". Таким образом, abgala озна­
чает "водяная собака", т.е. "бобр" или "выдра": ср. арм. ջրշուն "бобр", 
перс. sagfibT "бобр, выдра", др. ирл.*боЬог-сЬй "бобр" (все дословно "соба­
ка воды, водяная собака").


